Ahmet Mithat was an influential Ottoman author, journalist, translator, and intellectual figure during the late 19th and early 20th centuries.
He 1s considered one of the pioneers of modern Turkish literature and journalism.played a crucial role in introducing Western literary genres
and styles to the Ottoman Empire, thereby contributing to the modernization of Turkish literature. He translated numerous works from
Western languages, including French and English, into Ottoman Turkish. His translations helped Turkish readers access a wide range of
European literary classics and contemporary works.

Additionally, Ahmet Mithat Efendi wrote numerous novels, short stories, essays, and articles on various topics ranging from social issues to
literary criticism. His works often addressed themes such as modernization, education, women's rights, and social reform. He used his
writings as a platform to advocate for progressive ideas and reforms within the Ottoman society.

Some of his notable literary works include novels like Feldtun Bey and Rakim Efendi (1875) which is a satirical novel depicting the clash
between traditional Ottoman values and Western influences. Another significant work is Paris'te Bir Ttirk (1876 ) which is considered one of
the earliest examples of the Turkish novel.

In 1878, he started publishing the newspaper Terciiman-1 Hakikat with the support of the Ottoman palace. The newspaper became one of the
longest-lasting and most influential publications in the history of the Ottoman press.
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The Count of Monte Cristo by Alexandre Paris'te Bir Tiirk (1876) Feldtun Bey and Rakim Efendi(1875)
Dumas(1871)

Kamelyali Kadin - La DameauxCamé¢lias (1880) Paris'te Bir Tiirk is the first work Ul el novell poitiays he dass
Antonin by Alexandre Dumas(1881) bearing the name "Turk" in our between traditional Ottoman values and
Gabriel’'in Giinah1 by Charles Merouvel(1882) novelism. Ahmet Mithat introduces  Western influences. It is one of Ahmet
Merdut K1z by Bmile Richebourg (1883) the protagonist Nasuh as an ideal Mithat Efendi's most famous works and

Orevall Sl By Bl Gl dan (1534 Turkish youth in terms of culture, ~ remains influential in Turkish literature.

Hiisrevname by Xenophon (1885)- he translated the civilization, art and morality
French translation of this work.
Alayin Kraligesi(1886)
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